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หัวขอขาว   รัฐบาลเรียกรองใหโรงเรียนดำเนินการตามมาตรการปองกันอยางเครงครัด หลังมีจำนวน

เด็กติดเชื้อไวรัสโคโรนา ๒๐๑๙ เพ่ิมข้ึนอยางรวดเร็ว 

ขณะที่จำนวนเด็กท่ีติดเชื้อไวรัสโคโรนา ๒๐๑๙ เพิ่มขึ้นอยางรวดเร็ว รัฐบาลญี่ปุนมีความกังวล

วาการแพรกระจายเชื้อจะเพ่ิมข้ึนอีก โดยเฉพาะเม่ือกลับมาเปดภาคการศึกษาตั้งแตเดือนกันยายนเปนตนไป จึง

ไดมีนโยบายเรียกรองใหมีการใชมาตรการปองกันการติดเชื้ออยางเครงครัด เชน ใหเด็กหรือนักเรียนที่มีอาการ

ไข หรืออาการอ่ืน ๆ เลื่อนการไปโรงเรียนออกไปกอน 

จากขอมูลของกระทรวงสาธารณสุข แรงงานและสวัสดิการของญี่ปุนระบุวา จำนวนของเด็กท่ี

ติดเชื้อไวรัสโคโรนา ๒๐๑๙ ตลอดชวงหนึ่งสัปดาห ระหวางวันที่ ๑๑-๑๗ สิงหาคม ๒๕๖๔ มีเด็กอายุต่ำกวา 

๑๐ ปติดเชื้อจำนวน ๗,๔๔๑ ราย และเด็กอายุ ๑๐ ปขึ้นไปติดเชื้อจำนวน ๑๔,๗๓๔ ราย และกำลังเพิ่มข้ึน

อยางตอเนื่องจึงตองมีมาตรการรับมืออยางเรงดวน 

รัฐบาลเรียกรองใหประชาชนระวังการติดเชื้ออีกครั้ง และยังเปนกังวลถึงการแพรกระจายของ

เชื้อโรคภายในสถานศึกษา และจากการทำกิจกรรมชมรมที่มีการรวมตัวกัน หากกลับมาเปดภาคการศึกษา

ตั้งแตเดือนกันยายนเปนตนไป 

โดยรัฐบาลไดขอใหมีการปฏิบัติอยางเครงครัดในกรณีที ่เด็ก นักเรียน หรือบุคลากรทาง

การศึกษามีอาการไข หรืออาการอ่ืนๆ ใหหยุดไปโรงเรียนพรอมกับการสังเกตอาการไปดวย 

นอกจากนี ้ สำหรับโรงเรียนมัธยมปลายที ่อยู ในพื ้นที ่ภายใตประกาศสถานการณฉุกเฉิน 

เนื่องจากยังมีการเกิดขึ้นของกลุมการระบาด (Cluster) ขึ้นอยางตอเนื่อง จึงตองการใหนำวิธีการ เชน ให

เหลื่อมเวลาการมาโรงเรียน การแบงกลุมในการไปโรงเรียน หรือทำการเรียนการสอนผานทางออนไลน มาใช

อยางจริงจังมากข้ึน และจะกระตุนใหมีการใชชุด Antigen Test Kit ดวย 

ในขณะเดียวกัน รัฐบาลไมไดมีนโยบายรองขอใหปดโรงเรียนพรอมกันท้ังพ้ืนท่ี เนื่องจากมุมมอง

ตอโอกาสทางการศึกษาของเด็ก 

ท่ีมาของขาว : https://www3.nhk.or.jp/news/html/20210820/k10013212821000.html?utm_int=news
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วันท่ีพิมพของเว็บไซต : ๒๐ สิงหาคม ๒๕๖๔ 
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ขั้นตอนการดำเนินการ / หลักวิชาการ : 

๑. คัดเลือกขาวท่ีนาสนใจและทันสมัยจากแหลงขาวท่ีนาเช่ือถือไดของญี่ปุน อยาง www3.nhk.or.jp 

๒. คนหาขอมูลพ้ืนฐานและขอมลูท่ัวไปเก่ียวกับเรื่องท่ีจะแปลจากแหลงขอมูลภาษาไทยหรือภาษาอังกฤษ โดยการคนหาจาก

ระบบสบืคนอิเล็กทรอนิกส และจำกัดการคนหาเฉพาะเว็บไซตท่ีลงทายดวย .go.th, .org เปนตน 

๓.  แปลขาวจากภาษาญี่ปุนเปนภาษาไทย โดยใชเครื่องมือชวยแปล เชน พจนานุกรมทั้งแบบเลม และแบบออนไลน คลังคำศัพท

ของสำนักภาษาตางประเทศ การแลกเปลี่ยนความคิดเห็นกับนักวิเทศสัมพันธในกลุมงานเดียวกันเฉพาะจุดท่ียากตอการแปล  

 

ผูปฏิบัติงาน นางสาวกษมน ฉัตรธรรมพร นักวิเทศสัมพันธปฏิบัติการ 
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ผูตรวจ นางสาวกฤษณี  มาศรจีันทร ผูอำนวยการสำนักภาษาตางประเทศ 



子どもの感染急増 夏休み後 学校での対策

徹底呼びかけへ 政府 
2021 年 8 月 20 日 6 時 33 分 新型コロナウイルス  

新型コロナウイルスに感染する子どもが急増する中、政府は多くの地域で夏休み明

けとなる来月以降にはさらに感染が広がるおそれがあるとして、発熱などの症状の

ある児童・生徒の登校を見合わせるなど、感染対策を徹底するよう改めて呼びかけ

る方針です。 

厚生労働省によりますと、新型コロナウイルスに感染した子どもの数は、今週 17日

までの 1週間で、 

10歳未満が 7441人、 

10代が 1万 4734人と、 

増加していて対策が急務となっています。 

 

政府は多くの地域で夏休み明けとなる来月以降になれば、学校現場や部活動などを

通じて、さらに感染が広がるおそれがあるとして、改めて感染への警戒を呼びかけ

ることにしています。 

 

具体的には、発熱などの症状がある場合には児童・生徒の登校や教職員の出勤を見

合わせるとともに、健康観察も徹底するよう求める方針です。 

 

また、緊急事態宣言の対象地域にある高校では集団感染の事例も相次いでいること

から、時差登校や分散登校、オンラインによる授業などを積極的に活用するほか、

抗原検査キットの活用も促すことにしています。 

 

一方、地域一斉の休校については、子どもたちの学習機会を確保する観点から、要

請しない方針です。 

 

https://www3.nhk.or.jp/news/html/20210820/k10013212821000.html?utm_int=news-

politics_contents_list-items_002 

https://www3.nhk.or.jp/news/word/0000967.html

	子どもの感染急増 夏休み後 学校での対策徹底呼びかけへ 政府

